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Руководство пользователя

Manuel d’utilisation

Greetings from realme Pad mini
This manual will show you how to use the pad and its important 

information about the pad.

CE certification information (SAR)
This device was tested for typical body-worn operations with the back 
of the tablet kept 0.5cm away. To maintain compliance with RF exposure 
requirements, use accessories that maintain a 0.5cm separation distance 
between the user’s body and the back of the tablet. The use of belt clips, 
holsters and similar accessories should not contain metallic components 
in its assembly. The use of accessories that do not satisfy these 
requirements may not comply with RF exposure requirements, and should 
be avoided. 

Notice:
Observe national and local regulations where the device is used. This 
device may be restricted for use, depending on the local network. The 
operation frequency in 5150-5350MHz of Wi-Fi 5G are restricted to indoor 
usage only.

Please check Radio Waves Specifications in the user manual to see 
whether this product supports Wi-Fi 5G or not. 

If you are using pacemaker, hearing aid, cochlear implant 
or other device, please use the tablet according to the 
doctor’s advice.

EN

Statement

Security information

Battery precautions in use 

The User Manual contains information regarding safety, operation and 
customer service. Before using the realme Tablet, please read all the 
instructions and the security information below, and keep it for backup. 
More detailed instructions are kept in this product as an electronic file. 
Please read the built-in instructions on the realme Tablet. For the latest 
information, please visit https://www.realme.com.

This tablet is suitable for working in an environment of 0°C to 35°C.
Temperature for storage should be between -20°C and 45°C. 

even damage the tablet and battery. When using this tablet, please 

machines. Please charge this tablet in an environment between 5°C and 
35°C, so as not to reduce battery performance and standby time. If the 
tablet has a flash charging function, it may not be able to enter the flash 
charging mode when the temperature is below 15°C or over 35°C.

the user rooted the ROM system of any third party or modified the system 
file by cracking, it may lead to security risks of the system. realme will not 
provide any support nor take any responsibility for the final use in these 
cases.

1. Please do not weld battery terminals. Otherwise, it may cause battery 
leakage, overheat, explosion and fire.
2. Please do not press or pierce the battery with hard objects (for 
example needle or other sharp objects), to avoid damage, battery leak, 
overheating or fire.

This user manual provides the product safety information.
Before using the tablet, please read the Safety Guide carefully. 
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3. Battery liquid may be harmful if contacted with skin or clothes, your 
skin might be hurt. Please immediately wash it with water, or go to 
hospital at once to seek medical help if necessary. 
4. If there are any abnormalities like high temperature, discoloration, 
distortion, bulging, leakage, etc. during operation, charging or 
preservation, please cease to use the device.
5. Do not expose the battery liquid to eyes. It might cause potential 
blindness. When happens, wash your eyes immediately or go to the 
hospital if serious.
6. Do not disassemble or modify the battery, as it may cause battery 
leakage, overheating, explosion or fire.
7. Do not place or use the battery near fire, heater or other high 
temperature places. Otherwise, it may cause battery leakage, overheat, 
explosion or fire. 
8. If there is battery leakage or strange smell, please immediately move it 
from open flame in order to avoid fire or explosion.
9. Please keep the battery away from moist or wet areas from moisture. 
Otherwise, it may cause battery overheat, fuming and corrosion.
10. Do not place the battery directly in sunlight, or other high 
temperature areas. Otherwise, battery leakage and overheating may 

battery in a well-ventilated area.
11. Do not use the battery or connect it with a high-voltage power supply, 
otherwise it may cause a short circuit or burst.
12. The battery can be charged and discharged hundreds of times at 
least, but it will eventually wear out.
13. Do not dispose the battery as household waste. Dispose the battery 
according to local regulations. 
Caution: Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. 
Dispose of used batteries according to the user manual.
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3. Le liquide que contient la batterie peut être dangereux en cas de 
contact avec la peau ou les vêtements ; votre peau peut s’irriter. 
Rincez-la immédiatement à l’eau ou rendez-vous à l’hôpital le plus vite 
possible pour demander de l’aide médicale si cela est nécessaire.
4. En cas d’anomalies comme une température élevée, une décoloration, 
une déformation, des bosses, une fuite, etc. pendant l’utilisation, la 
charge ou le stockage de l’appareil, cessez immédiatement de l’utiliser.
5. Empêchez le liquide de la batterie d’entrer en contact avec vos yeux, 
car il pourrait vous rendre aveugle. Si cela se produit, rincez-vous les yeux 
immédiatement ou rendez-vous à l’hôpital si vous semblez gravement 
atteint.
6. Ne démontez ni ne modifiez la batterie car cela pourrait provoquer une 

7. Ne posez ni n’utilisez la batterie près d’un feu, d’un radiateur ou d’un 
endroit où les températures sont élevées : vous pourriez provoquer une 

8. En cas de fuite de la batterie, ou si celle-ci dégage une odeur 
inhabituelle, éloignez-la immédiatement des flammes nues afin d’éviter 
tout incendie ou explosion.
9. Éloignez toujours la batterie des zones humides : dans le cas contraire, 

10. Ne posez pas la batterie directement sous le soleil ou dans d’autres 
zones où la température est élevée : la batterie pourrait alors fuir ou 

Conservez la batterie dans un endroit bien aéré.
11. N’utilisez pas la batterie et ne la branchez pas à une alimentation à 
haute tension : cela pourrait provoquer un court-circuit ou une explosion.
12. La batterie peut être chargée et déchargée au moins plusieurs 
centaines de fois ; elle finira cependant par s’user.
13. Ne jetez pas la batterie dans votre poubelle domestique. Jetez-la 
conformément aux réglementations locales.
Attention : la batterie risque d’exploser si elle n’est pas remplacée par le 
bon modèle. Jetez les batteries usagées conformément aux instructions 
du manuel d’utilisation.

Informations de certification CE (DAS)
Cet appareil a été testé dans le cadre d’opérations typiques de port 
près du corps avec le dos de la tablette maintenu à 0,5 cm de distance. 
Pour rester conforme aux exigences d’exposition aux ondes, utilisez des 
accessoires qui maintiennent une distance de 0,5 cm entre le corps de 
l’utilisateur et l’arrière de la tablette. Les clips de ceinture, étuis et 
accessoires similaires ne doivent pas contenir de composants 
métalliques. L’utilisation d’accessoires qui ne satisfont pas à ces 
exigences peut ne pas être conforme aux exigences en matière 
d’exposition aux ondes et doit être évitée. 

Avis :
Respectez les réglementations nationales et locales où l’appareil est 
utilisé. L’utilisation de cet appareil peut être limitée selon le réseau local. 
La fréquence de fonctionnement de 5 150 - 5 350 MHz du Wi-Fi 5G est 
limitée à une utilisation en intérieur.

Vérifiez les caractéristiques techniques des ondes radio dans le manuel 
d’utilisation pour savoir si ce produit prend en charge le Wi-Fi 5G. 

Si vous utilisez un stimulateur cardiaque, une prothèse 
auditive, un implant cochléaire ou tout autre dispositif, 
utilisez la tablette selon les conseils de votre médecin.

Message de bienvenue du realme Pad mini
Ce manuel vous expliquera comment utiliser votre Pad et détaillera ses 

pour en savoir plus sur votre Pad.

Déclaration

Informations de sécurité

Le manuel d’utilisation contient des informations portant sur la sécurité, le 
fonctionnement et le service client. Lisez l’ensemble des instructions et des 
informations sur la sécurité ci-dessous avant d’utiliser la tablette realme, puis 
conservez-les pour y revenir plus tard. Des instructions plus détaillées sont 
enregistrées sur ce produit sous format électronique. Lisez les instructions 
intégrées à la tablette realme. Rendez-vous sur https://www.realme.com pour 
consulter les informations les plus récentes.

Cette tablette fonctionne par des températures comprises entre 0 et 35 °C.
La température de stockage de l’appareil doit être comprise entre -20 et 45 °C.
Une température trop élevée ou trop basse peut avoir un impact sur l’utilisation 
de la tablette, voire endommager celle-ci et sa batterie. Lorsque vous utilisez 
cette tablette, éloignez-vous du téléphone, de la télévision, de la radio et du 
matériel de bureautique. Rechargez cette tablette dans une pièce dont la 
température est comprise entre 5 et 35 °C afin de ne pas réduire les 
performances de la batterie ni sa longévité en veille. Si la tablette dispose d’une 
fonctionnalité de recharge rapide, celle-ci ne se déclenchera peut-être pas 
lorsque la température est inférieure à 15 °C ou supérieure à 35 °C.

Le système d’exploitation de ce produit prend en charge les mises à jour 

modifié le fichier système au moyen d’un crack, la sécurité du système risque 
d’être compromise. Dans ces cas de figure, realme ne fournira aucune assistance 
ni n’assumera aucune responsabilité pour l’utilisation finale de l’appareil.

1. Ne soudez pas les bornes de la batterie : vous pourriez provoquer une fuite, une 

2. Ne pressez ni ne percez la batterie à l’aide d’objets durs (comme des aiguilles 
ou d’autres objets tranchants) afin d’éviter que la batterie ne soit endommagée, 

Ce manuel d’utilisation contient les informations de sécurité relatives 
au produit.
Lisez attentivement le guide de sécurité avant d’utiliser la tablette.

Précautions à prendre concernant la 
batterie pendant l’utilisation
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Warning: Please do not charge the battery over 12 hours.

Other matters of attention

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)

EU Declaration of Conformity (DoC)

1. Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily 
accessible. 
2. If any part of the product is cracked or damaged, discontinue use 
immediately and contact the realme Service Center.

. 

This symbol means that according to local laws and regulations your 
product and/or its battery shall be disposed of separately from 
household waste. When this product reaches its end of life, user has the 
choice to give his product to a competent recycling organization. Proper 
recycling of your product will protect human health and the environment.

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume 
levels for long periods.

realme will seek shared responsibility and cooperation from 
customers in reducing the environmental impact of their 
products.
realme will comply with all the applicable laws related to WEEE 
management.

•

•
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Hereby, Realme Chongqing Mobile Telecommunications Corp., Ltd. 
declares that this tablet is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. The full text of 
the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address:
https://www.realme.com/global/support/eu-declaration

Autres points importants

Déclaration de conformité de l’U.E.

1. L’adaptateur doit être installé près de l’équipement et facilement 
accessible.
2. Si une partie du produit est fissurée ou endommagée, cessez 
immédiatement de l’utiliser et prenez contact avec le Centre de services 
realme.

Ce symbole signifie que conformément aux lois et réglementations 
locales, votre produit ou sa batterie doivent être jetés séparément des 
déchets ménagers. Lorsque ce produit arrive en fin de vie, l’utilisateur a 
le choix de confier son produit à un organisme de recyclage compétent. 
Le recyclage approprié de votre produit protégera la santé humaine et 
l’environnement.

Pour éviter d’éventuelles lésions auditives, ne montez pas le son à 
un volume élevé pendant de longues périodes.

realme cherchera à partager la responsabilité et demandera 
la coopération des clients pour réduire l’impact 
environnemental de ses produits.
realme se conformera à toutes les lois applicables en matière 
de gestion des DEEE.

•

•
 

Avertissement : ne rechargez pas la batterie pendant plus de 
12 heures.

Déchets d’équipements électriques 
et électroniques (DEEE)
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Par la présente, Realme Chongqing Mobile Telecommunications Corp., 
Ltd. déclare que cette tablette est conforme aux critères 
principaux et autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE. La 
déclaration de conformité de l’UE est disponible dans son intégralité à 
l’adresse suivante :
https://www.realme.com/global/support/eu-declaration Мікрофон

realme Pad mini
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Приветствие от realme Pad mini
В данном руководстве приведена информация об использовании 
планшета и описаны его важнейшие функции. Для получения 
дополнительной информации о планшете посетите официальный 
веб-сайт компании realme.

Предупреждение
Не размещайте планшет или аккумулятор вблизи или внутри 
оборудования для обогрева, приготовления пищи или в сосудах 
высокого давления (например, микроволновые печи, индукционные 
плиты, электрические духовки, обогреватели, скороварки, 
водонагреватели, газовые плиты и пр.), чтобы не допустить перегрева 
аккумулятора, который может стать причиной взрыва.
Следует использовать оригинальные зарядное устройство, кабель 
передачи данных и аккумулятор. Не рекомендованные и не 
сертифицированные производителем зарядные устройства, кабели 
передачи данных или аккумуляторы могут стать причиной поражения 
электрическим током, возгорания, взрыва и других рисков.
Зарядку изделия следует выполнять при комнатной температуре и 
хорошей вентиляции. Рекомендуется заряжать изделие при 
температуре от 5 до 35°C.

•

•

•
 

Предупреждение. Не заряжайте аккумулятор более 12 часов.

Другие важные моменты

Информация о сертификате CE (SAR)

Электрические и электронные отходы (WEEE)

Декларация соответствия ЕС (DoC)

3. Электролит аккумулятора может причинить повреждения при 
попадании на одежду или химический ожог кожи. Незамедлительно 
смойте его водой или обратитесь за медицинской помощью (при 
необходимости).
4. При появлении таких признаков неисправности, как высокая 
температура, изменение цвета, деформация, вспучивание, утечка 
электролита и т. п. во время работы, зарядки или хранения, 
прекратите использование изделия.
5. Не допускайте попадания электролита аккумулятора в глаза. Это 
может привести к потере зрения. При попадании в глаза немедленно 
промойте их; в тяжелом случае обратитесь к врачу.
6. Не разбирайте аккумулятор и не вносите изменения в его 
конструкцию. Это может привести к протечке, перегреву, взрыву или 
возгоранию аккумулятора.
7. Не размещайте и не используйте аккумулятор вблизи открытого 
огня, обогревателя или в других местах с высокой температурой. В 
противном случае возможны протечка, перегрев, взрыв или 
возгорание аккумулятора.
8. При появлении протечки или необычного запаха немедленно 
уберите аккумулятор от источника открытого огня, чтобы не 
допустить возгорания или взрыва.
9. Не используйте аккумулятор в сырых и влажных местах. В 
противном случае возможны перегрев, появление запаха и коррозии 
аккумулятора.
10. Не помещайте аккумулятор под прямые лучи солнца или в другие 
места с высокой температурой. В противном случае протечка и 
перегрев аккумулятора могут привести к снижению рабочих его 
характеристик и сокращению срока службы аккумулятора. Храните 
аккумулятор в месте с хорошей вентиляцией.
11. Не подключайте аккумулятор к источнику высокого напряжения, в 
противном случае может произойти короткое замыкание или взрыв.
12. Аккумулятор можно заряжать и разряжать сотни раз, однако в 
конечном счете он будет полностью изношен.
13. Запрещается утилизировать аккумулятор вместе с бытовыми 
отходами. Утилизируйте аккумулятор в соответствии с местными 
нормами.
Внимание! При замене аккумулятора изделием неправильного типа 
возможен взрыв. Утилизируйте отработавшие аккумуляторы в 
соответствии с инструкциями в руководстве пользователя.

1. Адаптер следует размещать рядом с оборудованием так, чтобы он 
был легко доступен.
2. В случае появления трещин или повреждения изделия немедленно 
прекратите эксплуатацию и обратитесь в сервисный центр realme.

Это устройство было проверено на воздействие на стандартные 
носимые устройства с расстояния 0,5 см. Чтобы обеспечить 
соответствие требованиям по радиочастотам, используйте 
аксессуары, позволяющие удалить обратную сторону планшета от 
тела на 0,5 см. Зажимы для крепления на ремне, поясные чехлы и 
аналогичные аксессуары не должны содержать металлических 
деталей. Использование аксессуаров, не соответствующих этим 
требованиям, может привести к несоответствию требованиям по 
радиочастотам. Этого следует избегать. 

Уведомление:
Соблюдайте национальное и местное законодательство страны, в 
которой используется устройство. Использование этого устройства 
может быть ограничено в зависимости от местной сети. Рабочие 
частоты 5150-5350 МГц Wi-Fi 5G можно использовать только в 
помещении.

Ознакомьтесь с разделом «Спецификации радиочастот» в 
руководстве пользователя, чтобы узнать, поддерживает ли это 
устройство Wi-Fi 5G. Настоящим компания Realme Chongqing Mobile Telecommunications 

Corp., Ltd. заявляет, что данное беспроводное устройство 
соответствует основным требованиям и прочим применимым 
положениям директивы 2014/53/EU. Полный текст декларации 
соответствия ЕС доступен по следующему адресу в Интернете: 
https://www.realme.com/global/support/eu-declaration.

Этот символ означает, что в соответствии с местным 
законодательством и нормами ваше изделие и/или его аккумулятор 
следует утилизировать отдельно от бытовых отходов. После 
окончания срока службы данного изделия пользователь может сдать 
его в специализированную организацию по утилизации отходов. 
Правильная утилизация вашего изделия будет способствовать 
защите здоровья людей и сохранности окружающей среды.

Чтобы предупредить возможное повреждение слуха, нельзя 
слушать аудио на высокой громкости в течение длительного 
времени.

Компания realme ожидает ответственного отношения и 
сотрудничества со стороны клиентов в плане снижения 
воздействия своих изделий на окружающую среду.
Компания realme соблюдает все применимое 
законодательство, относящееся к WEEE.

•

•
 

Если вы пользуетесь кардиостимулятором, слуховым 
аппаратом, кохлеоимплантатом или другим 
устройством, используйте планшет в соответствии с 
рекомендациями врача.

Заявление

Правила техники безопасности

В руководстве пользователя приведена информация по безопасности, 
эксплуатации и технической поддержке. Перед использованием планшета 
realme прочтите все приведенные ниже инструкции и правила техники 
безопасности, и сохраните их для использования в дальнейшем. Более 
подробные инструкции содержатся в файле в данном продукте. Прочесть 
встроенные инструкции можно на планшете realme. Для получения 
актуальной информации посетите сайт https://www.realme.com.

Этот планшет может работать при температуре от 0 до 35°C.
Температура хранения должна быть от -20 до 45°C.
Слишком высокие или низкие температуры могут повлиять на работу 
планшета и привести к повреждению планшета и аккумулятора. Не 
пользуйтесь планшетом вблизи телефонов, телевизоров, радиоприемников и 
офисной техники. Заряжайте планшет при температуре от 5 до 35°C, чтобы 
не снижать эффективность аккумулятора и не снижать время работы в 
режиме ожидания. Если в планшете предусмотрена функция быстрой 
зарядки, вход в этот режим может быть невозможен при температуре ниже 
15°C или выше 35°C.

Операционная система этого продукта поддерживает официальные 
обновления системы. Если пользователь установил систему ПЗУ стороннего 
производителя с root-правами или взломал системный файл, это может 
привести к угрозам безопасности системы. В таких случаях компания realme 
не обеспечивает поддержку и не несет ответственность за конечное 
использование.

1. Запрещается выполнять пайку клемм аккумулятора. В противном случае 
возможны протечка, перегрев, взрыв и возгорание аккумулятора.
2. Не сдавливайте и не прокалывайте аккумулятор твердыми предметами 
(например, иглой или другими острыми предметами), чтобы не допустить 
повреждения, протечки, перегрева или возгорания аккумулятора.

В данном руководстве пользователя приведена информация по безопасному 
использованию изделия.
Перед использованием планшета внимательно ознакомьтесь с руководством 
по технике безопасности. 

Меры безопасности при использовании 
аккумулятора 

Кнопка питанияКнопки регулировки
громкости Динамик

Микрофон

Передняя камера

Задняя камера

Гнездо для TF-карты

Сенсорный экран

Разъем для наушников

Разъем USB-C

Стандартные принадлежности
В комплект поставки входят следующие стандартные 

Данное устройство поддерживает только стандартные карты 
Nano SIM (4FF). Использование нестандартной SIM-карты может 
повредить ваш телефон.
Аккумулятор устройства несъемный. Если его нужно заменить, 
свяжитесь с авторизованным сервисным центром realme.

• 

•

RURU

RU

RU

RURU RU HEHE

EN EN

Speccification

Product

Main screen parameter

Dimension

Battery

Camera

Operating temperature

RMP2106

22.09cm (8.7“)

211.8 x 124.5 x 7.6 mm

6260mAh/24.22Wh(Min)
6400mAh/24.76Wh(Typ)

Rear ：8Megapixels
Front ：5Megapixels

0℃~35℃

SAR Values CE SAR

Warning
Do not place the tablet or battery near or inside heating equipment, 
cooking equipment, high pressure vessels (such as microwave ovens, 
induction cooker, electric oven, heater, pressure cooker, water heater, 
gas stove, etc.) to prevent the battery overheating which may lead to 
an explosion.
The original charger, data cable and battery shall be used. Unapproved 
charger, data cables, or batteries that are not certified by the 
manufacturer may result in electric shock, fire, explosion, or other 
hazards. 
When charging, please place the device in environment that has a 
normal room temperature and good ventilation. It is recommended to 
charge the device in an environment with temperature ranging from 
5℃~35℃.

•

•

•
<2W/kg(Body)

Standard accessories
You are provided with the following standard accessories: 
Pad x 1,  Charger x 1,  Warranty Card x 1,  Data Cable x 1,  
User Manual x 1,  SIM Pin x 1.

The battery can not be removed from the device, if you need to
replace, please contact realme Authorized Service Center.

•
Bluetooth

2.4G Wi-Fi

5G Wi-Fi

2.4 ~ 2.4835GHz 11.36dBm(EIRP)

2.4 ~ 2.4835GHz 19.36dBm(EIRP)

5.15 ~5.35GHz 17.72dBm(EIRP)

5.725 ~ 5.85GHz 13.31dBm(EIRP)

Radio Waves Specifications

Radio Frequency Max. Output Power

5.47 ~5.725GHz 19.24dBm(EIRP)

FR FR

Avertissement
Ne posez pas la tablette ni sa batterie près ou à l’intérieur d’un 

pression (comme un micro-ondes, un appareil de cuisson à induction, un 

n’explose.
Le chargeur, le câble de transfert de données et la batterie d’origine 
doivent être utilisés avec cet appareil. Un chargeur, des câbles de 
transfert de données ou des batteries non approuvés et non homologués 
par le fabricant peuvent provoquer des électrocutions, des départs 
d’incendie, des explosions ou d’autres dangers.
Lorsque l’appareil est en charge, placez-le dans une pièce bien aérée à 
température ambiante normale. Nous vous recommandons de charger 
l’appareil dans une pièce dont la température est comprise entre 5°C et 
35°C.

•

•

•
 

Caractéristiques techniques

Produit

Dimensions

Batterie

Appareil photo

RMP2106

22,09 cm (8,7“)

211,8 x 124,5 x 7,6 mm

6 260 mAh/24,22 Wh (min)

6 400 mAh/24,76 Wh (typ)

Arrière : 8 mégapixels

Avant : 5 mégapixels

0°C~ 35°C

Indices DAS Indice DAS CE

Paramètres de l’écran principal

Température de fonctionnement

<2W/kg(Corps)

Accessoires standard
Les accessoires standard ci-dessous sont fournis avec la tablette : 
1 realme Pad, 1 chargeur, 1 Carte de garantie, 1 câble de transfert 
de données, 1 manuel d’utilisation, 1 broche pour carte SIM.

La batterie ne peut pas être retirée de l’appareil. Si un remplacement est 
nécessaire, prenez contact avec le Centre de services autorisé realme.

•
 

Bluetooth

Wi-Fi 2.4G 

Wi-Fi 5G 

2,4 ~ 2,4835GHz 11,36dBm(EIRP)

2,4 ~ 2,4835GHz 19,36dBm(EIRP)

5,15 ~ 5,35GHz 17,72dBm(EIRP)

5,725 ~ 5,85GHz 13,31dBm(EIRP)

Caractéristiques techniques des ondes radio

Radio Fréquence Puissance de sortie max.

5,47 ~ 5,725GHz 19,24dBm(EIRP)

4. Виймати батарею з пристрою не можна. Якщо вам потрібно  
замінити її, зверніться до авторизованого сервісного центру realme.

11.36dBm(EIRP)

19.36dBm(EIRP)

17.72dBm(EIRP)

19.24dBm(EIRP)

13.31dBm(EIRP)

22.09cm (8.7“)

211.8 x 124.5 x 7.6 

24.22
24.76

6260
6400

Спецификация

Радио

Bluetooth

2,4G Wi-Fi

5G Wi-Fi

2,4 ~ 2,4835 ГГц 11,36 дБ (ЭИИМ)

2,4 ~ 2,4835 ГГц 19,36 дБ (ЭИИМ)

5,47 ~ 5,725 ГГц 19,24дБ (ЭИИМ)

5,725 ~ 5,85 ГГц 13,31дБ (ЭИИМ)

Изделие

Размер

Аккумулятор

Камера

RMP2106

22,09 см (8,7“)

211,8 x 124,5 x 7,6 мм

6260 мАч/24,22 Втч (мин.)

6400 мАч/24,76 Втч (станд.)

Задняя: 8 мегапикселей

Передняя: 5 мегапикселей

0°C~35°C

CE SAR ＜2 Вт/кг (тело)

Спецификации радиочастот

Параметр главного экрана

Температура эксплуатации

Частота 

Показатели SAR

Макс. выходная 
мощность

5,15 ~ 5,35 ГГц 17,72дБ (ЭИИМ)

6260

RMP2106

6400
24.22
24.76

7.6    124.5    211.8

8.7       22.09

P201-CD4017-000

22.098.7

英语，乌克兰语，俄语，法语，阿拉伯语，希伯来语  K=90%

принадлежности: realme Pad x 1, зарядное устройство x 1, кабель
передачи данных x 1,Гарантийный талон x 1, руководство 
пользователя x 1, Pin-код для SIM-карты x 1.  

Гарантійний талон x 1,


